
Comparative 
 Interpretation Studies

Print: 2476-5317
Online: 2676-3044

cis.quran.ac.ir

Typology of the Use of the Bible in the Qur’anic Exegeses of al-
Mīzān, al-Atharī al-Jāmiʿ, and al-Furqān with an Emphasis on 

Surah al-Baqarah

Ali Bijan Nejad1  , Mahdi Barzgar2  , Mahdi Qoddusi3  
 1. Graduate of the fourth level of the field, Quranic interpretation and sciences/Jurisprudence and principles, Akhund 

Khorasani (RA) Specialized Center, Mashhad, Iran, (Corresponding author) ali0bizhan@gmail.com
2. Graduate of the fourth level of the field, Quranic interpretation and sciences/Jurisprudence and principles, Akhund 

Khorasani (RA) Specialized Center, Mashhad, Iran, mim.barzgar@gmail.com
2. Graduate of the fourth level of the field, Quranic interpretation and sciences/Jurisprudence and principles, Akhund 

Khorasani (RA) Specialized Center, Mashhad, Iran, mahdiqoddusi@gmail.com

Detailed Abstract
Research Objective: This research aims to examine the types of applications of the 
existing Torah and Gospel in the interpretation of the Holy Qur’an, with the goal 
of quantitatively and qualitatively developing the resources for the interpretation of 
the Holy Qur’an. The interpretation of historical verses, especially those related to 
Christianity and Judaism and their holy scriptures, sometimes necessitates referring 
to the Old and New Testaments, or at least referring to them can help in a more 
accurate understanding. For example, Islamic sources and even historical sourc-
es alone cannot adequately examine the verses related to the Israelites and their 
Prophets or even the nations and Prophets before them, or they face serious lim-
itations and issues. Additionally, the possibility of scholarly examination of verses 
that directly pertain to the Torah and the Gospel and their texts cannot be achieved 
without referring to the texts of the Torah and the Gospel. Therefore, the main 
question is: What applications can be found for the claimed Torah and Gospel in 
the interpretation of the Holy Qur’an? Naturally, other preliminary questions arise, 
such as: Do these three Qur’anic exegetes fundamentally believe in the distortion 
of the Old and New Testaments? Or, is it permissible from their perspective to use 
the Old and New Testaments in the interpretation of the Qur’an, which they have 
utilized in their interpretations ؛or, like Allamah Ṭabāṭabāī's approach to narrations, 
he has used them for other reasons despite their assertion of their invalidity and 
impermissibility?

Research Methodology: This study uses a descriptive-analytical method drawing 
upon library resources to compare three Qur’anic Exegeses. The Tafsīr of al-Mīzān 

Research Article

Received: 2024/05/29 ; Received in revised from: 2024/10/21 ; Accepted: 2025/02/28 ; Published online: 2025/03/15 

  How to cite: Bijannejad, Ali, Barzegar, Mahdi, Ghodousi, Mahdi  (1403SH): 'Typology of the
Use of the Bible in the Qur’anic Exegeses of al-Mīzān, al-Atharī al-Jāmiʿ, and al-Furqān with an
Emphasis on Surah al-Baqarah', journals Comparative Interpretation Studies, 9(18), P340-364,
10.22034/csq.2025.460177.1432
©2025/ Authors retain the copyright and full publishing rights. Published by: Department of Qur'anic Exegesis and Sciences



341

ره
 بق

ره
سو

بر 
ید 

أک
با ت

ن 
رقا

الف
 و 

مع
جا

ی ال
لاثر

ن، ا
یزا

لم
ر ا

سی
تفا

در 
ن 

دی
عه

از 
ی 

گیر
ره‌

به
ی 

س
شنا

نه‌
گو

سال نهم
شماره دوم
پیاپی: 18

پاییز و زمستان
1403

and al-Atharī al-Jāmiʿ, as the pioneers of two contemporary Shia exeget-
ical trends, and the Tafsīr of al-Furqān, which have made the most use of 
the Old and New Testaments, are the focus of this research. In addition, 
due to the space limitations of the article and the unfinished status of the 
Tafsīr al-Atharī al-Jāmiʿ after Surah Al-Baqarah, as well as the presence 
of a considerable number of verses related to the Israelites in this blessed 
Chapter, Surah Al-Baqarah was chosen as the scope of this research. After 
determining the scope, to answer the preliminary questions, the views of 
these three Qur’anic exegetes in their various works were examined, and 
finally, by extracting the instances of using the Old and New Testaments in 
their exegesis books, they were classified and organized.

Research Findings: The results of the research show that despite the seri-
ous differences in the type of distortion of the Old and New Testaments be-
tween Allamah Ṭabāṭabāī and Ayatollah Sadiqi Tehrani, who believe in the 
verbal distortion of the Torah and the Gospel, and Ayatollah Ma’rifat, who 
differentiates between the distortion of the original version of the Torah 
and the distortion of the existing versions, all three exegetes agree on the 
possibility of using the Old and New Testaments in the interpretation of the 
Qur’an. They consider the Old and New Testaments at least as a referable 
historical source, although they set conditions for it. Ultimately, by examin-
ing the performance of these three Qur’anic exegetes in Surah Al-Baqarah 
alone, a total of nine types of applications were identified for the use of the 
Old and New Testaments in the interpretation of the Holy Qur’an: "Using 
to identify fabrications in Islamic sources, mutual affirmation of the Qur’an 
and the Old and New Testaments, refutation against the Old and New Tes-
taments, effort to determine the instances of verses, detailing a historical 
process mentioned in the Qur’an, preferring an exegesis opinion, mutual 
understanding of narrations and the Old and New Testaments, mutual un-
derstanding of the Qur’an and the Old and New Testaments, understanding 
words and their etymology."

Final Conclusion: In addition to accepting the distortion of the Old and 
New Testaments in any verbal or semantic form, the possibility and permis-
sibility of using them in the interpretation of the Qur’an were established 
in these three Qur’anic exegeses. By reviewing and organizing them, nine 
types of applications of the Old and New Testaments in the interpretation 
of the Qur’an were identified, which can naturally be completed with more 
comprehensive studies in all Surahs of the Qur’an.

Keywords: Comparative exegesis, Tafsir al-Mīzān, Tafsir al-Atharī al-
Jāmiʿ, Tafsir al-Furqān, the Bible, the Torah, the Gospel
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چکیده
تفســیر آیــات تاریخــی به‌خصــوص آیــات مربــوط به مســیحیت و یهودیــت و کتب مقــدس آنان، در 
مــواردی نیازمنــد مراجعــه بــه عهدین اســت و یا دســت‌کم مراجعه بــه آن‌ها به فهــم دقیق‌تر کمک 
می‌کند. پرســش آن اســت که آیا رجوع به عهدین برای تفســیر قرآن کریم با توجه به تحریف شــدن 
گــر ممکن اســت چــه کاربردهایــی بــرای اســتفاده از عهدین در تفســیر قرآن  آن‌هــا ممکــن اســت و ا
کریــم متصور اســت؟ این اثر تلاش دارد با اســتفاده از منابع کتابخانــه‌ای و روش توصیفی-تحلیلی 
و در مقایســه میــان ســه تفســیر مهم معاصر شــیعی که بعضاً بیشــترین مــوارد اســتفاده از عهدین را 
هم داشــته‌اند به این دو پرســش پاسخ دهد. نتایج پژوهش نشان می‌دهد علی‌رغم اختلاف جدی 
در نــوع تحریــف عهدیــن میان آیــت‌الله معرفت بــا علامه طباطبایــی و آیت‌الله صادقــی تهرانی، هر 
ســه قائــل بــه امکان اســتفاده از عهدین در تفســیر قرآن بــوده هرچند بــرای آن ضوابطــی قائل‌اند. 
درنهایت و با بررســی عملکرد این ســه تفســیر تنها در ســوره مبارکه بقره، درمجموع نه قســم کاربرد 
برای اســتفاده از عهدین در تفســیر قرآن کریم شناسایی شــد که با بررسی‌های کامل‌تر در همه سور 

قرآن کریم می‌توان آن را تکمیل کرد.
کلیدواژه‌ها: تفســیر تطبیقی، تفسیر المیزان، تفسیر الاثری الجامع، تفسیر الفرقان، عهدین، تورات 

و انجیل.
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1. مقدمه
گاهــی آیــات تاریخــی قــرآن کریــم به‌خصــوص آیاتــی کــه بــه انبیــا و اقوام گذشــته 
پرداخته‌انــد، ابهامــات و نقاط تاریکی برای مخاطب به همــراه دارد که مراجعه به 
منابع معمول، ذهن پرسشگر مخاطب و مفسر را اقناع نمی‌سازد ‏)بابایی‌ و دیگران، 
۱۳۷۹: 300(. بخشــی از این آیات، آیات مرتبط با بنی‌اســرائیل یا حتی انبیاء قبل از 
ایشــان اســت که منابع اسلامی و در مواردی حتی منابع تاریخی به‌تنهایی توانایی 
بررســی آن را ندارنــد یــا بــا محدودیت‌ها و اشــکالات جــدی روبه‌رو هســتند. بخش 
دیگــری از ایــن آیــات، آیاتی اســت کــه به‌طور مســتقیم پیرامون تــورات و انجیل و 

متن آن دو است که بدون مراجعه به آن‌ها، امکان بررسی محققانه وجود ندارد.
پرســش اصلی آن اســت که چــه کاربردهایی از تــورات و انجیل ادعایی در تفاســیر 
المیــزان و الاثــری الجامع به‌عنوان پیشــتازان دو جریان تفســیری شــیعی معاصر و 
تفســیر الفرقان به‌عنوان تفسیری که بیشــترین استفاده را از عهدین داشته است، 
یافت می‌شــود؟ طبیعتاً و به شــکل مقدمه، سؤالات دیگری نیز به وجود می‌آید که 
آیا از اســاس این ســه مفسر قائل به تحریف هستند؟ پرسش بعدی آن است که آیا 
اســتفاده از عهدین در تفســیر قرآن از دیدگاه آن‌ها جایز اســت که در تفسیر خود از 
آن بهــره برده‌اند یــا مانند عملکرد علامه طباطبایی در بحــث روایی، باوجود قول 

به عدم حجیت به بحث و بررسی آن‌ها پرداخته‌اند؟
لازم به ذکر اســت که آیت‌الله معرفت در یک تقســیم‌بندی میراث بنی‌اســرائیل را به 
دودســته منقول و مکتوب تقســیم می‌کند. ایشان اسرائیلیات را در دسته منقولات و 
عهد قدیم و جدید را در دســته مکتوبات قرار می‌دهد و در مواجهه با این دو تفاوت 
قائل اســت. ‏)معرفت، 1418: 2/ 134( با این توضیح، اســرائیلیات برخلاف بسیاری از 
پژوهش‌های موجود مانند مقاله »رویکردشناســی مفســران در بهره‌گیری از عهدین 
کپــور، ۱۳۹۶( که برخلاف عنوانش به اســرائیلیات  در تفســیر قــرآن« )شــهریاری و خا
پرداخته موردبحث نیســت و محل بحث تنها اســتفاده از میراث مکتوب یهودیان 
و مســیحیان یعنــی عهدیــن در تفســیر قــرآن اســت کــه تنهــا در مقالــه‌ای بــا عنوان 
»نگرشی روشمند به جایگاه عهدین در تفسیر قرآن با تکیه‌بر الگوی نشانه شناختی 

بینامتنیت« ‏)وصفی و شفیعی، ۱۳۹۲( جهاتی از آن موردبررسی قرارگرفته است.
ایــن اثــر بــا روش توصیفی-تحلیلی و با اســتفاده از منابع کتابخانه‌ای به مقایســه 
این تفاســیر پرداخته و علاوه بر اثبات امکان و جواز اســتفاده از عهدین در تفســیر 
قرآن در عین محرّف بودن، نه مورد از انواع کاربردهای عهدین در تفســیر قرآن را 

احصا نموده است.
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2. دو مبنای اساسی در بهره‌گیری از عهدین
پیش از آغاز مقایســه، باید دو مســئله را به‌صورت مروری موردمطالعه قرار دهیم تا 
علاوه بر ایجاد شــفافیت در بحث، نســبت به ایجاد ذهنیت‌های ناروا و نادرســت 
پیشگیری شود. مسئله اول تحریف عهدین است و اینکه آیا در فرض استفاده این 
تفاســیر ســه‌گانه از عهدین، این بدان معناســت که عهدین تحریف شــده نیست؟ 
گر عهدین تحریف‌شده‌اند، تحریف لفظی یا تحریف معنوی صورت گرفته است؟  ا
غ از عملکرد این سه  مســئله دوم آن اســت که در فرض تحریف‌شدن عهدین و فار
مفسّر، آیا به لحاظ نظری، این سه عالم موافق استفاده از عهدین در تفسیر قرآن 
هستند و آن را در حدّ یکی از منابع تفسیری برمی‌شمارند یا آنکه صرفاً به‌منزله یک 

منبع تاریخی با آن مواجه خواهند شد؟

الف( تحریف عهدین
دیدگاه علامه طباطبایی: علامه طباطبایی همچون ســایر علمای مسلمان قائل 
به تحریف عهدین اســت. البته در میان این دو کتاب، وضع نزول انجیل مبهم‌تر 
از تورات اســت به جهت اینکه درســت مشــخص نیست که انجیل به‌صورت وحی 
آســمانی یا تلقین یا نحوه دیگری بر حضرت عیســی نازل‌شــده تا به‌صورت کتابی 
درآید. پس از صعود حضرت عیســی صدوبیســت عدد انجیل نوشته شد؛ اما کلیسا 
ی را به رسمیت شناخت و بقیه را ردّ کرد و  چهار مکتوب لوقا و یوحَنّا و مَرْقُس و مَتَّ
همچنان نیز مردود است. یک مکتوبی با نام »انجیل بَرْنابا« پیدا شد که آن را هم 
از اعتبار انداختند؛ زیرا در غالب قسمت‌هایش با مطالب اسلامی و قرآنی مطابقت 
کرم می‌دهد ‏) طباطبایــی، 1390: 213/1( علامه  داشــته و بشــارت به نبوت پیامبر ا

طباطبایی درمجموع به دو دلیل برای اثبات تحریف استناد می‌کند:

شواهد قرآنی بر تحریف عهدین:
بــه اعتقاد علامــه طباطبایی نصوص قرآن کریم به‌عنــوان دلیل قطعی بر تحریف 
عهدین کفایت می‌کند؛ هرچند وجود مطالب صحیح در آن دو را هم تأیید می‌کند 
و یکی از شواهد آن را محاجّه قرآن کریم با یهود و نصاری با همان تورات و انجیل 

ادعایی می‌داند ‏)حسینی طهرانی، ۱۴۲۶: 420(.
ایشــان در مناســبت‌های مختلف به تبیین اشــارات قرآنی مبنی بر تحریف در این 
دو کتــاب پرداختــه اســت. به‌عنــوان نمونه ذیــل آیه 75 بقــره1 می‌نویســد خداوند 

وهُ وَهُمْ 
ُ
فُونَهُ مِنْ بَعْدِما عَقَل هِ ثُمَّ یحَرِّ یقٌ مِنْهُمْ یسْمَعُونَ کلامَ اللَّ کمْ وَقَدْ کانَ فَرِ

َ
نْ یؤْمِنُوا ل

َ
 فَتَطْمَعُونَ أ

َ
1.  أ

مُونَ
َ
یعْل
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گهــان ســیاق کلام را از مخاطبش کــه یهودیان بودند برگردانید و ایشــان  متعــال نا
را غایــب فرض کرد، برای اینکه داســتان را از تــورات خود دزدیده بودند و با همین 
سیاق داستان را تمام کرد تا به تحریف توراتشان اشاره نماید، لذا دیگر روی سخن 

را به ایشان نکرد ‏)طباطبایی، 1390: 213/1(.
همچنین ذیل آیه 102 بقره1 بیان می‌کند که بر اساس گزارش قرآن کریم، ملت یهود 
اهل تحریف و دست‌اندازی در معارف و حقایق هستند به‌طوری‌که نه خودشان و 
نه احدی از مردم نمی‌توانند در داستان‌های تاریخی به نقلشان اعتماد کنند؛ زیرا 

هیچ پروایی از تحریف مطالب ندارند ‏)طباطبایی، 1390: 234/1(.

شواهد متنی مبنی بر تحریف عهدین:
عمــده دلیــل دیگر شــواهد متنی مبنی بــر تحریف تورات و انجیل اســت. در هر دو 
کتــاب به‌خصــوص تــورات، جریان‌هــا، قصــص و مطالبــی راجع به قســمت‌هایی از 
تاریخ موجود اســت که نمی‌توان به یک کتاب آســمانی نســبت داد و تحریف آن‌ها 
را روشــن می‌کند. مثلاً لغزش‌ها و خطاهایی به انبیا نســبت داده‌شده که فطرت هر 
انســان معمولی متنفر از آن اســت که چنین نســبتی را حتی به یک کشــیش و حتی 

به یک مرد صالح متعارف بدهد ) طباطبایی، 1362: 73(
دیــدگاه آیــت‌الله معرفــت: آیت‌الله معرفــت در خصوص تحریــف عهدین در چند 
کتاب ســخن گفته اســت؛ اما نکته قابل‌توجه آن است که ایشان در کتاب »صیانه 
القرآن من التحریف«، تحریف لفظی عهدین را به‌کلی منکر شده و نسبت تحریفی 
کــه در قــرآن کریــم به عهدین داده‌شــده اســت را از نــوع تحریف معنــوی می‌داند؛ 
وَاضِعِهِ« )النســاء/۴۶( را به تحریف  لِمَ عَن مَّ

َ
فُونَ ٱلك مثــاً واژه یحرفــون در آیــه »يُحَرِّ

معنــوی تفســیر می‌کند و کلام محدث نــوری را در تحریف لفظی را به نقد می‌گذارد 
‏)معرفت، 1428: 113(.

آیت‌الله معرفت بعد از بحث از تحریف عهدین به بررسی تاریخی آن‌ها می‌پردازند 
و همــه کتــب موجــود از عهدیــن را ترجمه‌ای ناقــص بلکه کتبی تألیف شــده و غیر 
از نســخه‌های اصلــی می‌داننــد و در باقــی بودن نــص عهدین تشــکیک می‌کنند. 
هرچنــد معتقدنــد در همیــن ترجمه‌های ناقص، برخــی از تعالیم انبیــا وجود دارد؛ 

مُونَ  ِ
ّ
 یعَل

ْ
وا ــیطِینَ کفَــرُ

َ
اکنَّ الشّ

َ
یمَنُ وَ ل

َ
یمَنَ وَمَا کفَرَ سُــل

َ
ک سُــل

ْ
ــیاطِینُ عَلــی مُل

َ
 الشّ

ْ
ــوا

ُ
 مَــا تَتْل

ْ
بَعُــوا

َ
1. وَ اتّ

مَا نحَنُ 
َ
ا إِنّ

َ
حَــدٍ حَتی یقُــول

َ
مَــانِ مِنْ أ ِ

ّ
وتَ وَ مَا یعَل وتَ وَ مَــرُ کیــنْ بِبَابِلَ هَــرُ

َ
مَل

ْ
 عَلــی ال

َ
نــزِل

ُ
ــحْرَ وَ مَــا أ ــاسَ السِّ النَّ

هِ  ا بِإِذْنِ اللَّ
َّ
حَــدٍ إِل

َ
ینَ بِهِ مِنْ أ وْجِهِ وَمَا هُــم بِضَارِّ مَرْءِ وَزَ

ْ
قُونَ بِهِ بَیــنْ ال مُــونَ مِنْهُمَــا مَا یفَرِّ

َّ
اتَکفُــرْ فَیتَعَل

َ
فِتْنَــةٌ فَل

 بِهِ 
ْ
وْا بِئْسَ مَا شَــرَ

َ
اقٍ وَ ل

َ
هُ فی الاَخِــرَةِ مِنْ خَل

َ
مَنِ اشْــترَئهُ مَا ل

َ
 ل

ْ
قَــدْ عَلِمُوا

َ
ا ینفَعُهُــمْ وَ ل

َ
هُــمْ وَ ل مُــونَ مَــا یضُرُّ

َّ
وَ یتَعَل

مُونَ.
َ
 یعْل

ْ
وْ کانُوا

َ
نفُسَهُمْ ل

َ
أ
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بنابراین و با توجه به از بین رفتن نســخه‌های اصلی، تحریف لفظی در عهدین را 
تحریف در همین ترجمه‌ها و کتب تألیف شــده می‌دانند نه در کتب و نســخه‌های 
خ  کــه بــا توجه به ازبین‌رفتن نص عهدین تحریــف لفظی نیز در آن‌ها ر اصلــی؛ چرا
نــداده اســت. تمامــی نســخه‌های موجــود از عهدین در حــال حاضــر و حتی زمان 
رســول خدا تنها ترجمه‌هایی از عهدین اســت که همین ترجمه‌ها تحریف معنوی 
نســخه‌های اصلی محســوب می‌شود لذا هر جا ســخن از تحریف لفظی شده است 

ناظر به نسخه‌های موجود است. برای نمونه به دو مورد از آن‌ها اشاره می‌کنیم:
داســتان ذبیح و این‌که او اســحاق اســت نه اســماعیل: به اعتقاد ایشان قرار دادن 
لفــظ »أرض المریا« )اورشــلیم قدیــم، قدس امروز( به‌جای لفظ »فــاران« )مکه( در 
متــن تــورات، تحریفی از جانب یهود به‌منظور ذبیح نشــان دادن اســحاق به‌جای 
اســماعیل بــوده اســت )معرفــت، 1418: ۲۵۸/2(. مطابــق مبنای ایشــان، این نوع 
تحریف که به‌وضوح تحریف لفظی اســت مربوط به ترجمه‌ها و نســخه‌های فعلی 

است.
تحریف در عقیده تثلیث: در نمونه‌ای دیگر، ایشــان بعد از ذکر عبارتی از انجیل 
کثر محققین مسیحی اشاره می‌کند که در آن  یوحنا )یوحنا: 5/ 6-10( به اعتراف ا
عبارت تحریف وجود دارد. ایشــان جمله »فإنّ الذین یشــهدون فی السماء هم ثلاثة: 
وح القدس« را زیادت و تحریفی از جانب فرقه‌ای از مسیحیت که  الأب و الکلمة و ر
کثریت آن‌ها را تشکیل می‌دهد، دانسته و حذف این عبارت در ترجمه عهد جدید  ا
از جانب فرقه پروتســتان را شــاهدی بر آن ذکر می‌کند ‏)معرفت، 1428: 113(. البته 
موارد متعدد دیگری مبنی بر تحریف لفظی عهدین از قبیل آمدن داستان طوفان 
قوم نوح به‌صورت افسانه، داستان حضرت داوود و همسرش اوریا، داستان لوط و 
دو دخترش، اختلاف اناجیل با یکدیگر در کتاب شــبهات و ردود مشــاهده می‌شود 

‏)معرفت، 1423: 29(.
گر تــورات و انجیل  بــا ایــن توضیحات، پرسشــی که به وجــود می‌آید آن اســت که ا
موجــود فقــط ترجمه‌های ناقص و دارای تحریف اســت و اساســا تــورات و انجیلی 
ورَاةُ  وجــود نــدارد پس منظور خداوند از تورات در آنجا که می‌فرمایــد: »وَعِندَهُمُ ٱلتَّ
وراةَ وَالإِنجيــلَ« )مائده/۶۶( یا  قامُــوا التَّ

َ
هُم أ

َ
نّ

َ
و أ

َ
هِ« )مائده/۴۳( یــا »وَل فِيهَــا حُكــمُ ٱللَّ

وهَا إِن كُنتُم صَادِقِينَ« )آل‌عمران/۹۳( چیست؟ توراتی که 
ُ
ورَاةِ فَأتل  بِالتَّ

ْ
»قُل فَأتُوا

بــه گفته قرآن دربردارنده حکم الله اســت و خداوند بــه عمل بر طبق آن‌ها و اقامه 
احکام آن ترغیب می‌کند آیا غیر از تورات و انجیل موجود در زمان رسول خدا بوده 

است؟
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در پاســخ به این ســؤال باید به اســلوب مجازات در تســمیه اشــاره کرد به این معنا 
وهــا إِنْ کنْتُمْ 

ُ
ــوْراةِ فَاتْل تُوا بِالتَّ

ْ
کــه مقصــود خداوند از تــورات در آیاتی مثل »قُــلْ فَأ

ــهِ« )مائــده/43( و  ــوْراةُ ف‌یهــا حُکــمُ اللَّ صادِقِیــنَ« )آل‌عمــران/93(، »وَ عِنْدَهُــمُ التَّ
« )انعام/91( همان اوراقی اســت که 

ً
ونَــهُ قَراطِیــسَ تُبْدُونَهــا وَ تُخْفُــونَ کثِیرا

ُ
»تَجْعَل

در آن زمان تورات خوانده می‌شد و خداوند هم با همان نام از آن یاد می‌کند؛ پس 
مقصود خداوند غیر از نص تورات است بلکه همین کتاب موجود مقصود خداوند 
بوده اســت؛ این یعنی همین کتب موجود نزد شــما اهل کتاب که تورات و انجیل 
تلقــی می‌شــود دارای بســیاری از احــکام خدا بــوده و عمل به آن‌ها برای شــما خیر 

است ‏)معرفت، 1428: 115(.
دیــدگاه آیــت‌الله صادقــی تهرانــی: به اعتقاد ایشــان معنــای لغــوی تحریف، هم 
شــامل تحریــف لفظــی و هم شــامل تحریف معنوی اســت ‏)صادقی تهرانــی، بی‌تا: 
48/1(. وی تصریــح می‌کنــد کــه تحریف به هر دو معنایــش در کتاب مقدس وجود 
کتــاب مقــدس عبــری و عهــد جدیــد در  دارد ‏)همــان: 368/1( و محــرف بــودن 
جای‌جای تفسیر الفرقان و نیز سایر آثار مؤلف مشهود است‏)همان: ‬48/1؛ صادقی 

1424تهرانی، ‫: 28(.
در مقــام مقایســه بیــن قــرآن کریــم و کتاب مقــدس، ایشــان از روش بررســی وجود 
انســجام درونــی و عــدم تناقضــات و اختلافــات در آن‌ها اســتفاده نموده و ســاحت 
قــرآن کریــم را از ایــن شــائبه مبــرا می‌دانــد لکن نســبت بــه کتاب مقدس شــواهد و 
اعترافات فراوانی از ســوی محققان مبنــی بر وجود ایرادهای ذکر می‌کند ‏)صادقی 

تهرانی، بی‌تا: ۲۴۰/1(.
جمع‌بندی: آنچه روشــن اســت آن اســت که هیچ‌یک از ســه محقق و مفسر بزرگ 
ذره‌ای شک و تردید در تحریف کتاب مقدس ندارند. آنچه نظر ایشان را از یکدیگر 
متمایز می‌ســازد اختلافات اندک در معنا و شــیوه تحریف اســت. علامه طباطبایی 
و آیــت‌الله صادقــی معتقدند که تــورات و انجیل دچار تحریف لفظی گشــته و آیات 
قرآن مبنی بر تحریف، ناظر به این شکل از تحریف است؛ اما نظر آیت‌الله معرفت 
در معنــای تحریــف برخــاف ایــن دو مفســر بــوده و متفاوت اســت. به نظر ایشــان 
تحریــف صــورت گرفته تحریــف معنوی بــوده و از جنس توجیه و تأویل معناســت 
که  و نســخه اصلی فقط تحریف معنایی شــده اســت نه تغییر و تحریف لفظی؛ چرا
ازنظر ایشــان نســخه اصلی تورات از اســاس از بین رفته و در دســترس نبوده است 
تا دچار تحریف لفظی گردد. ایشــان همه نســخه‌های موجود را ترجمه‌های تورات 
دانســته و البتــه آن‌هــا را دچار تحریــف لفظی می‌دانــد. این بدین معناســت که به 
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اعتقاد آیت‌الله معرفت نســخه‌های موجود از اســاس دست‌نویس بوده؛ اما در نظر 
علامــه و آیــت‌الله صادقــی نســخه‌های موجــود خود کتاب آســمانی اســت که دچار 
تحریــف لفظــی شــده‌اند. همچنیــن هر ســه مفســر اتفاق‌نظر داشــتند کــه برخی از 

مطالب موجود در عهدین، صحیح و برگرفته از معارف الهی است.

ب( رجوع به عهدین در تفسیر
مــه با نقل بخش‌هایــی از تــورات و انجیل، جهت 

ّ
دیــدگاه علامــه طباطبایــی: عل

مقایســه آن با قرآن کریم و نقد آن‌ها اســتفاده نموده اســت و در جای‌جای المیزان 
به‌ویــژه آیــات مرتبط با یهودیت، این مقایســه و نقدها به چشــم می‌خــورد و قبول 
تحریف عهدین ایشان را از مراجعه به عهدین بازنداشته است. از ارجاعات علامه 
می‌تــوان دریافــت که وی نســخه‌ای از تــورات عربی »چاپ 1811 م« و نســخه‌ای از 
تــورات عربی »چاپ کمبریج، 1935 م« و نیز مجموعه عهدین »چاپ بیروت،1870 

م« در دسترس داشته‌اند ‏)الاوسی، ۱۳۸۱: 116(.
ایشــان معتقــد اســت کتــب عهدیــن به‌مثابــه یــک کتــاب تاریخــی عــادی اســت و 
چیــزی زائــد بــر تواریخ معمولی نیســت و مانند آن‌ها مورد دســتبرد قرارگرفته اســت 
‏‏)طباطبایــی، 1390: ۳۰۷/۲(. وی همچنیــن در تفســیر خــود، از تاریــخ بهــره بــرده و 
مه تـــوانسته 

ّ
آنچه در روش تاریخی ایشــان مشــهود است آن است که مـــرحوم عـــا

ارزش و جایــگاه تاریــخ در تفســیر را از نوعــی انزوای تفســیری بیــرون آورد و رویکرد 
کــم بــر تفســیر، یعنــی تاریخ گریزی را به ســمت اعـــتدال پیـــش ببــرد ‏)احمدی،  حا

.)۲۲-۵ :۱۳۹۳
دیــدگاه آیــت‌الله معرفــت: آیــت‌الله معرفــت مطالــب موجــود در عهدین را به ســه 
بخــش کلــی تقســیم می‌کننــد و برای هرکــدام از آن‌هــا شــیوه‌ای از برخــورد را بیان 
ع آن را  ع یــا عقــل منافــات دارد. ۲. مطالبی که شــر می‌کننــد: ۱. مطالبــی کــه با شــر
کت بوده، تصدیق و تکذیب  ع نسبت به آن سا تأیید کرده است. ۳. مطالبی که شر
نکرده اســت. ایشان قســم اول که مخالف با شریعت است را کذب و لازم الاجتناب 
ع موردقبول دانســته و نقــل آن‌ها را در  دانســته، قســم دوم را بــه دلیل تأیید از شــر
ع برایش وجود  تفسیر پذیرفته است؛ اما درباره قسم سوم که تأیید و تکذیبی از شر
نــدارد همــان طریقه برخورد با کتب تاریخی یعنی تحقیق و تفحص را لازم می‌داند 
‏)معرفــت، 1428: 139(؛ بنابرایــن ایشــان رجــوع بــه عهدیــن را به‌صــورت مطلــق 
نپذیرفته و برای مراجعه به آن در تفسیر قرآن قواعد و ضوابطی را لازم می‌داند اما 

می‌توان ادعا کرد که به‌طور اجمالی رجوع به عهدین را پذیرفته است.
دیــدگاه آیــت‌الله صادقــی تهرانــی: از منظر ایشــان همســویی شــرایع ابراهیمی در 
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ابعــاد معرفتــی و اخلاقی و حتی شــریعت بیــش از ابعاد تاریخی آن‌هاســت. ‏)»گفت 
و گــو بــا آیــت‌الله صادقی تهرانــی«، بی‌تا( ایشــان در بعد تاریخــی، روش قرآن کریم 
در عدم توجه به نکات ریز و جزئی داســتان‌ها و وقایع را سرمشــق روش تفســیری 
خــود قــرار داده و مکــرر فرموده‌انــد: »فلنســکت عما ســکت الله« ‏)صادقــی تهرانی، 
کــه هــدف از ذکــر ایــن وقایع جنبه هدایتــی آن‌ها و  بی‌تــا: 213/1، 217 و297(؛ چرا
نه تاریخی‌شــان اســت و باوجود تســلط کم‌نظیر ایشــان در میان مفســران بر کتب 
مقــدس، ســنت و فرهنگ اهل کتاب،‌ جــز در مواردی تمایلی بــرای ارجاع به آن‌ها 
نداشــته‌اند؛ لذا ذیل آیات 49 تا 62 بقره که تماماً نقل داســتان‌های بنی‌اســرائیل 
اســت هیچ‌گونه مراجعه و اشــاره‌ای نداشته اســت ‏)طباطبایی، محمدعلی، ۱۳۹۲( 
بااین‌وجــود و بــا ذکر موارد کاربرد عهدین در تفســیر، درمجمــوع می‌توان ادعا کرد 
که این محقق نیز جزء معدود مفسرانی است که باوجود اعتقاد به تحریف، از متن 
»عبــری« کتاب مقدس در تفســیر بهره جســته لکــن برای اســتفاده از آن ضوابط و 

معیارهایی داشته است.
جمع‌بنــدی: بررســی ایــن ســه دیــدگاه ایــن نکتــه را آشــکار می‌ســازد کــه علی‌رغم 
اعتقاد به محرّف بودن کتاب مقدس، بازهم امکان استفاده و زمینه بهره بردن از 
عهدین در تفســیر قرآن وجود دارد. این تا حدی اســت که آیت‌الله معرفت مطالب 
کتاب مقدس را به ســه بخش تقســیم نموده و روش و امکان اســتفاده از هر قســم 
را تعییــن نمــوده اســت. علامه هــم کتاب مقــدس را حداقل در حد کتابــی تاریخی 
دانســته و بنــای رفتــار خــود با آن را به شــکل یک کتــاب تاریخی قــرار داده و از آن 

استفاده‌هایی برده است.

کاربرد عهدین در تفاسیر سه‌گانه 3. گونه‌های 

الف( تفسیر المیزان
ایشــان در تفســیر برخی آیات به تورات رجوع کرده اســت که نشان از علاقه ایشان 
به مقایســه و تطبیق میان داســتان‌های مشــترک قرآن و تورات دارد. بهره‌گیری از 
تواتــر تاریخی، نقل مـــطالب عهدین برای تأیید، مقایســه بیــن گزارش‌ها و یا برای 

مه است ‏)احمدی، ۱۳۹۳: ۲۲-۵(.
ّ

نقد و ردّ آن‌ها، روش متداول مـرحوم عل
قسم اول: استفاده به جهت شناسایی مجعولات در منابع اسلامی

استشهاد به تورات در تأیید جعلی بودن برخی روایات: علامه در تفسیر المیزان در 
ذیل آیه 39 بقره1 معتقد است اخباری که مار و طاووس را به دلیل همراهی ابلیس 

ارِ هُمْ فِیهَا خَالِدُونَ. صحْابُ النَّ
َ
ئک أ

َ
وْل

ُ
 بَایاتِنَا أ

ْ
بُوا

َ
 وَ کذّ

ْ
وا ذِینَ کفَرُ

َّ
1. وَ ال
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در اغــوای حضــرت آدم و حواء دو یاور ابلیس می‌خواند احتمالاً جعلی باشــد، چون 
داستان از تورات گرفته‌شده است. سپس عین عبارت تورات را آورده تا خواننده به 
گهی یابد. وی در انتها می‌نویســد: خواننده عزیز با تطبیق  جعل آن روایات کاملاً آ
و مقایســه این داســتان در نقل قرآن کریم و نقل تورات و سپس بررسی اخباری که 
از طرق شــیعه و اهل تســنن رســیده، به حقایق آن پی می‌برد ‏‏) طباطبایی، 1390: 

.)۱۴۰/1
شناســایی تأثیرگذاری محرفات عهدین در تفاسیر و قصص قرآنی: موارد متعددی 
وجود دارد که علامه در موضوع خاصّی، نصوصی از تورات و انجیل را با قصّه‌های 
قرآنــی مقایســه کــرده اســت. ایشــان به‌خصــوص اشــاره‌کرده کــه پــاره‌ای از اخبار و 
قصص که در احادیث و تفاســیر مفصّل و قصص انبیا آمده و تعدیل‌شــده، چیزی 
است که در خود تورات آمده است؛ لذا روش ایشان بر این بوده است که نصوصی 
از تــورات را ذکــر کند تــا خواننده به تعمــد جاعلان که مضامین آن‌هــا از منابع اهل 
کتاب گرفته‌شده، پی ببرد )الاوسی، ۱۳۸۱: 244( به‌عنوان نمونه می‌توان داستان 
داود )ع( و روایات مربوط به کبوتر که به محراب آمد یا رابطه داود ع با همسر اوریا 
بن حیان و به دنبال آن ذکر ماجرای درگیری دو متخاصمی که از دیوار به محراب 

درآمدند ازجمله این موارد برشمرد.1 ‏

قسم دوم: تأیید آیات قرآن توسط عهدین
در بخشــی از آیــات قــرآن کریــم ادعاهــا و احکامــی را بــه کتــب اهــل کتاب نســبت 
می‌دهد که برای اثبات حقانیت آن نیازمند بررسی، مقایسه و تطبیق هستیم. این 
امــر زمانــی اهمیت می‌یابد کــه بدانیم بخشــی از جامعه مدینــه را یهودیان و افکار 
گرفته بود که برای غلبه بر آن‌ها و فضای فکری‌ای که ایجاد کرده بودند  آن‌ها فرا

ارائه تأییدات و شواهدی از تورات لازم می‌نمود.
علامــه در ضمــن داســتان گاو بنی‌اســرائیل ذیــل آیات ۶۷ تــا ۷۱ بقــره2 می‌فرماید: 
داســتان گاو اصــاً در تــورات نیامــده اســت. البته منظــور تورات‌هــای موجود فعلی 
است هرچند نشانه‌ها و اشاره‌هایی در تورات در این مورد آمده است که بی دلالت 
بــر وقــوع قصــه نیســت ‏‏)طباطبایــی، 1390: ۲۰۱/1(. از ایــن ســخنان علامــه چنیــن 
برمی‌آید که ایشــان برای تأیید آیات شــریفه قرآن کریم، به دنبال شــواهد متنی آن 

در عهدین بوده‌اند.

1. المیزان: 17/ 198 به بعد؛ 15/ 368 به بعد و 16/ 44.
ا کنتُمْ تَکتُمُون. هُ مخُرِجٌ مَّ تُمْ ف‌یها وَ اللَّ

ْ
ارَأ تُمْ نَفْسًا فَادَّ

ْ
2. وَ إِذْ قَتَل
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قسم سوم: تلاش برای تعیین مصادیق آیات
ذِینَ مِنْ 

َّ
ایشــان ذیــل آیه 183 بقره1 می‌نویســد که از ظاهر جمله »کما کتِــبَ علی ال

قَبْلِکــمْ...« برمی‌آیــد کــه امت‌هــای گذشــته دارای ملــت و دیــن بوده‌انــد که حکم 
روزه داشــته‌اند؛ لکــن قــرآن کریــم معین نکرده اســت که این امت‌هــا کدم‌اند؟ وی 
تــاش می‌کنــد تــا بــا اســتفاده از متــن این دو کتــاب مصادیق آیــه را معیــن نماید و 
عباراتــی شــاهد بــر آن بیابد؛ امــا از تورات و انجیل موجود در دســت یهــود و نصارا 
هیچ دلیلی که بر وجوب روزه دلالت کند، نمی‌یابد. تنها در این دو کتاب فرازهایی 
پیــدا می‌کننــد کــه روزه را مــدح می‌کنــد و آن را عظیم می‌شــمارد. البتــه درنهایت با 
استناد به سیره یهود و نصارا که تا عصر حاضر استمرار یافته و در سال چند روز به 
اشکال مختلفی مثل پرهیز از خوردن گوشت، یا شیر و یا مطلق خوردن و نوشیدن 

خودداری می‌کنند وجوب روزه را ثابت می‌کند ‏)همان: ۷/۲(.

ثری الجامع لا ب( تفسیر ا

قسم اول: استفاده به جهت شناسایی مجعولات در منابع اسلامی
استشهاد به تورات در تأیید جعلی بودن برخی روایات: آیت‌الله معرفت در ذیل آیه 
102 ســوره بقره درباره ریشــه‌یابی کلمه »بابل« به برخی از اخبار اســرائیلیات در این 
زمینه اشــاره می‌کند. ســپس با بخشــی از ســفر تکوین »باب 11« را درباره تاریخچه 
شهر بابل مقایسه کرده و آن‌ها را از اسرائیلیات به حساب می‌آورد. بعدازآن، تفسیر 
صحیح از منظر خودشــان پیرامون ریشــه لغت »بابل« را بیان کرده و آن را از ریشه 
کلدانیــه »بــاب ایلــو« به معنای باب الله دانســته کــه در عبرانی »باب ایــل« بوده و 

معرّب آن »بابل« شده است ‏)معرفت، 1387: 445/3(.
شناســایی تأثیرگذاری محرفات عهدین در تفاسیر و قصص قرآنی: برخی مفسرین 
در تفســیر بعضــی آیــات، مطالبــی را بیان کرده‌اند که نه شــاهدی از روایات داشــته 
و نــه خود قرآن به آن‌ها اشــاره‌کرده اســت. آیت‌الله معرفــت در برخی از این مواضع 
به‌نقد این‌گونه تفاســیر پرداخته و منشــأ آن را اســتفاده از مطالب عهدین آن‌هم با 
تفصیل و اضافات دانسته‌اند. ایشان ذیل آیه 54 سوره بقره2 به این خطا در برخی 
تفاســیر اشــاره می‌کنند. ایشــان در ذیل حدیثِ »توبه بنی‌اســرائیل و قتل انفسهم« 
به بی‌اعتباری احادیثی با این مضمون به دلیل فاصله داشــتن آن‌ها باعقل رشــید 

قُونَ. کمْ تَتَّ
َّ
عَل

َ
ذِینَ مِن قَبْلِکمْ ل

َّ
یامُ کمَا کتِبَ عَلی ال یکمُ الصِّ

َ
 کتِبَ عَل

ْ
ذِینَ ءَامَنُوا

َّ
یهَا ال

َ
1. یأ

نفُسَــکمْ 
َ
 أ

ْ
وا

ُ
 إِلی بَارِئکمْ فَاقْتُل

ْ
عِجْلَ فَتُوبُوا

ْ
اذِکمُ ال

َ
نفُسَــکم بِاتخّ

َ
مْتُمْ أ

َ
کمْ ظَل

َ
 مُوســی لِقَوْمِهِ یاقَوْمِ إِنّ

َ
2. وَ إِذْ قَال

حِیم. ابُ الرَّ وَّ هُ هُوَ التَّ
َ
یکمْ إِنّ

َ
کمْ عِندَ بَارِئکمْ فَتَابَ عَل

َّ
ذَالِکمْ خَیرٌ ل



352

سال نهم
شماره دوم
پیاپی: 18
پاییز و زمستان
1403

اشــاره‌کرده و ریشــه ایــن تفاســیر را مطالبــی در نــص عهدین می‌داننــد. وی پس از 
نقل عبارت تورات می‌نویسد: این قصه علی‌رغم وجود غرائب فراوان، با زیادات و 
مبالغه در کتب تفسیر و حدیث نقل گشته، حال‌آنکه هیچ شاهدی از قرآن و منبع 

صحیح دیگری برای آن وجود ندارد ‏)همان: ۱۰۲/۳(.

قسم دوم: تأیید متقابل قرآن و عهدین
در خصــوص تأییــد قرآن کریم توســط عهدیــن و لزوم آن در بخش تفســیر المیزان 
بحث شد. آنچه باید در این بخش به آن توجه شود آن است که رویکرد تربیتی و 
دلسوزانه قرآن و از طرفی هوشمندی آن اقتضا داشت قرآن نیز حداقل بخش‌هایی 
از تــورات را تصدیــق و بدان‌هــا اذعــان نمایــد. بنابراین در این قســم مــواردی ذکر 
خواهــد شــد که قرآن کریم توســط تــورات و یا تورات توســط قرآن کریم مــورد تأیید 

قرارگرفته‌اند.
یکمُ 

َ
ذینَ آمَنُــوا کتِبَ عَل

َّ
یهَــا ال

َ
یکــی از آن مــوارد آیه ۱۸۳ اســت کــه می‌فرماید: »یا أ

قُون«. جالب آن اســت که  کــمْ تَتَّ
َّ
عَل

َ
ذینَ مِــنْ قَبْلِکمْ ل

َّ
ی ال

َ
یــامُ کمــا کتِــبَ عَل الصِّ

ایشان همچون علامه طباطبایی به مناسبت آیه به بررسی روزه در تورات پرداخته 
اســت تــا شــواهدی از آن بیابد که موفق نمی‌شــود لذا در ابتدا ذکــر وجوب صوم در 
تورات را نفی کرده و تنها به وجود اشاراتی مبنی بر مدح روزه‌داری در تورات مانند 
کتفــا می‌کند تا نشــان دهــد که روزه  چهــل روز روزه‌داری موســی )‌ع( ‌)تثنیــة ۹/9( ا
در بیــن یهــود به‌عنــوان یــک عبادت مشــروع، معروف و شناخته‌شــده بوده اســت 
)معرفت، 1387: 4۶۳/۴(. ایشــان همچنین در تفســیر آیه شــریفه ۵۸ بقره1 و حتی 
آیه بعد2 هم از متن تورات اســتفاده نموده و ادعا می‌کند که در این بخش از آیات 

بین نقل قرآن و تورات انطباق کامل وجود دارد ‏) معرفت، 1387: ۱۵۳/۳(

قسم سوم: تلاش برای تعیین مصادیق آیات
ایشــان در تفســیر »القریه« در آیه شــریفه ۵۸ بقره3 قبل از بیان اقوال نظر خودش 
را بیــان می‌کنــد. ایشــان مقصــود از القریه را شــهر حبرون دانســته و کلمــه »هذه« را 
شــاهدی بــرای آن معرفی می‌کند و از اســم اشــاره هــذه اثبات می‌کند که این شــهر 
نزدیک به بنی‌اســرائیل بوده و از طرفی شــهر حبرون هم در نزدیکی آن‌ها )بیســت 

کمُ 
َ
غْفِرْ ل

َ
ــةٌ نّ  حِطَّ

ْ
وا

ُ
دًا وَ قُول بَابَ سُــجَّ

ْ
 ال

ْ
وا

ُ
 مِنْهَا حَیثُ شِــئْتُمْ رَغَــدًا وَ ادْخُل

ْ
ــوا

ُ
یــةَ فَکل قَرْ

ْ
 هَــذِهِ ال

ْ
ــوا

ُ
نَــا ادْخُل

ْ
1. وَ إِذْ قُل

مُحْسِنِین.
ْ
یدُ ال خَطَایاکمْ وَ سَنزَ

 یفْسُقُون.
ْ
نُوا

َ
مَاءِ بِمَا کا نَ السَّ  رِجْزًا مِّ

ْ
مُوا

َ
ذِینَ ظَل

َّ
نَا عَلی ال

ْ
نزَل

َ
هُمْ فَأ

َ
ذِی قِیلَ ل

َّ
 قَوْلاً غَیرْ ال

ْ
مُوا

َ
ذِینَ ظَل

َّ
 ال

َ
ل 2. فَبَدَّ

کمُ 
َ
غْفِرْ ل

َ
ــةٌ نّ  حِطَّ

ْ
وا

ُ
دًا وَ قُول بَابَ سُــجَّ

ْ
 ال

ْ
وا

ُ
 مِنْهَا حَیثُ شِــئْتُمْ رَغَــدًا وَ ادْخُل

ْ
وا

ُ
یــةَ فَکل قَرْ

ْ
 هَــذِهِ ال

ْ
ــوا

ُ
نَــا ادْخُل

ْ
3. وَ إِذْ قُل

مُحْسِنِین.
ْ
یدُ ال خَطَایاکمْ وَ سَنزَ
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مایلی شــهر اورشــلیم( قرار داشــته اســت. در ادامه مطالبی از ســفر اعداد و تثنیه در 
کتــاب مقــدس را بیــان می‌کنــد که خــود بیانگر اســتفاده ایشــان از عهدیــن در این 

برداشت تفسیری‌شان است ‏) معرفت، 1387: ۱۵۳/۳(.

قسم چهارم: تفصیل یک جریان تاریخی
ح این  ایشــان در ماجرای استسقای بنی‌اســرائیل ذیل آیه ۶۰، عباراتی پیرامون شر
کتفا کرده و  واقعــه از تــورات نقــل می‌کند و برای تفســیر این آیه به عبارات تــورات ا
هیچ نقدی به آن وارد نمی‌کند که نشان‌دهنده تأیید ایشان نسبت به این بخش 

از تورات اس ‏) معرفت، 1387: ۱۸۷/۳(

لات تفسیر آیه قسم پنجم: بیان احتما
ذِي حَــاجَّ إِبرَاهِیمَ« این احتمال را 

َّ
آقــای معرفــت در ذیل آیه 258 بقره در تفســیر »ٱل

می‌دهد که مراد از آن نمرود پادشــاه ســتمگر بابل باشــد و وجه این احتمال را ذکر 
آن در عهدین دانســته و ســپس به ذکر بخشــی از متن تورات می‌پردازد ‏) معرفت، 

.)۲۹۶/۶ :1387
يَةٌ عَلى  يَةٍ وَهِــيَ خاوِ ــذي مَرَّ عَلى قَر

َّ
و كَال

َ
ایشــان همچنیــن در ذیل آیــه بعد یعنی »أ

يَــةٍ« چنــد قــول را از روایــات  ــذي مَــرَّ عَلــى قَر
َّ
وشِــها...« )بقــره/۲۵۹( در تفســیر »ال عُر

اهل‌ســنت بیــان می‌کنــد که یکی از آن‌ها ســخن ابن عباس اســت که آن شــخص 
را »عزیر بن ســروحا« دانســته اســت. او قول ابن عباس را نپذیرفته و عزیر را همان 
»عزرا بن سرایا« از نوادگان هارون که کاهن و کاتبی یهودی است معرفی می‌کند و 
برای اثبات این ادعا به تورات »ســفر عزرا« اســتناد می‌کند و جریان اعاده شــریعت 
یهــود توســط عــزرا و تجدید بنــای معبد به دســتور او را نیــز بیــان می‌کند‏)معرفت، 

.)۳۰۵/۶ :1387

قسم ششم: ترجیح یک قول تفسیری
در دو آیه قرآن ماجرای بالا رفتن کوه طور بالای ســر بنی‌اســرائیل بیان‌شــده است. 
ورَ« )63/ بقره( اســت که  مُ ٱلطُّ

ُ
ــم وَرَفَعنَا فَوقَك

ُ
خَذنَا مِيثَاقَك

َ
یکــی از مــوارد آیه »وَإِذ أ

در تفسیر آن اختلاف است. برخی به‌ظاهر آیه تمسک کرده و آیه را این‌گونه تفسیر 
کرده‌انــد کــه کوه طور از جا کنده‌شــده و بالای ســر بنی‌اســرائیل قرارگرفتــه و در این 
هنــگام خداونــد از آن‌هــا میثاق می‌گیرد. علامــه طباطبایی همین قــول را پذیرفته 
و علــت ایــن معجزه را ترســاندن مردم از عظمــت خداوند می‌دانند. ایشــان بر این 
ا إِكرَاهَ فيِ 

َ
عقیده‌اند که مخالفتی بین این آیه شریفه و آیه 256 بقره در عبارت »ل

ينِ« وجود ندارد‏‏) طباطبایی، 1390: ۱۴۰/1(. ٱلدِّ
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ينِ«  كرَاهَ فِــي ٱلدِّ  إِ
َ

 در مقابــل برخــی ایــن قــول را نپذیرفتــه و آن را مخالف با آیــه »ل
دانســته و بر این عقیده‌اند که آزمایش الهی فقط باوجود اختیار ممکن اســت و در 
فرض بالا رفتن کوه بالای ســر بنی‌اســرائیل اختیار به‌نوعی ســلب شده و لذا میثاق 
بی‌معنــا می‌شــود. آیــت‌الله معرفت یکــی از طرفداران ایــن نظریه بوده و ســخت بر 
آن پافشــاری می‌کنند. ایشــان برای تأیید این نظریه به نقل همین ماجرا از تورات 
)خــروج: 15/19-19( پرداختــه و به‌نوعــی آن را یکــی از مقدمــات اســتدلالش قــرار 
می‌دهد. ایشــان مقصود آیه از بالابردن کوه طور را کنده شــدن جزء بزرگی از بالای 
کوه دانسته که در حین زلزله و رعدوبرق به‌سوی بنی‌اسرائیل که در پایین کوه قرار 

داشتند حرکت می‌کند ‏)معرفت، 1387: 236/3(.

ج( تفسیر الفرقان
برخــاف برخــی تصورات که آیت‌الله صادقی تهرانی در تفســیر الفرقان جز در تأیید 
قــرآن و تنقیــص عهدین بهــره‌ای از کتاب مقدس مســیحیان و یهودیان نبرده‌اند 
‏)امیــن، ۱۳۷۵: 282-305؛ ‫مختــاری پــور، ۱۳۸۸: ؛ ‫‬53-137عامی مطلق و مصلائی 
کتــاب مقــدس  پوریــزدی، ۱۳۹۱: 325-۳44( ایشــان بهره‌هــای دیگــری از ایــن 
برده‌انــد که ناشــی از اشــراف و تســلط این محقق بــزرگ بر این کتاب اســت. موارد 

استفاده ایشان در شش قسم کلی بخش‌بندی شده است.

قسم اول: تأیید متقابل قرآن و عهدین
تأییــد معــارف قرآنــی توســط عهدین: در این بخش تلاش شــده تــا تأییداتی که 
گرفتــه، دسته‌بندی‌شــده و  توســط تــورات بــر مجموعــه معــارف اســامی صــورت 
مستندات و شواهد آن ارائه گردد. هرچند که آیت‌الله صادقی تهرانی از این کارکرد 
تــورات بهره‌هــای فراوانی جســته‌اند و فــراوان بدان اشــاره نموده‌اند لیکــن از باب 

کتفا شده است. اختصار برای هر دسته نهایتاً به دو مورد ا
تأیید ویژگی‌های قرآن کریم: ایشــان در ذیل آیه 41 ســوره بقره1 مطابق برداشتی 
که از آیه شــریفی دارند می‌فرمایند که کتب آســمانی به هردوی قرآن و پیامبر مژده 
می‌دهنــد. ســپس بــه ترجمه نســخه عبــری پرداخته و ذیــل کتاب اشــعیا باب 28 
بندهــای 9 تــا 14 می‌فرمایــد:‌ »لأنــه بلهجــة لکناء و بلســان غیر لســانهم یکلم هذا 
الشعب« ‌)اشعیا: 11/28( و در توضیح آن می‌نویسد که این اشاره‌ای لطیف به قرآن 
کریم است که می‌گوید لسان قرآن غیر از لسان آن‌هاست لذا در حقیقت تأیید قرآن 
کریم محســوب می‌شــود ‏)صادقی تهرانی، بی‌تا: ۳۶۰/1(. ایشــان همچنین شــواهد 

قُونِ.
َ
 قَلیلاً وَ إِیای فَاتّ

ً
وا بِآیاتی ثَمَنا  کافِرٍ بِهِ وَ لا تَشْتَرُ

َ
ل وَّ

َ
 لِما مَعَکمْ وَ لا تَکونُوا أ

ً
قا تُ مُصَدِّ

ْ
نْزَل

َ
1. وَ آمِنُوا بِما أ
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دیگــری مبنی بر شــهادت عهدین نســبت به قرآن را ذکر می‌کننــد ازجمله اینکه در 
متــن تــورات آمده اســت: »آن حکمی و تکلیفی علاوه بر این کتاب اســت« ‌)اشــعیا: 

.)14/28
کرم )ص(: در توضیح دعای حضرت ابراهیم در آیه شریفه ۱۲۹ بقره  تأیید پیامبر ا
نا وَ ابْعَثْ فیهِمْ رَسُولاً مِنْهُم...« ایشان عبارات متعددی از تورات  بَّ که می‌فرماید: »رَ
نقــل می‌کننــد کــه در وهلــه اول ایــن دعای حضــرت ابراهیــم را تأییــد می‌کند و در 
مرتبه دوم جزئیات این دعا و مســتجاب شــدن آن در حق حضرت اســماعیل را با 
کرم  جزئیات بیان می‌کند و آن را با اســتناد به تورات و مســلمات ایشــان بر پیامبر ا

مطابقت می‌دهد )صادقی تهرانی، بی‌تا: ۱۵۷/۲(.
تأیید اوصیای نبی و اهل‌بیت )ع(: ایشان در ماجرای حضرت آدم ع در سوره بقره 
آیــات 30 بــه بعــد، بــه نقل از انیــس الاعلام از نســخه ســریانی کتاب ادریــس که در 
کتابخانه لندن موجود بوده اســت می‌نویســند که آدم ع پنج شــبح نورانی را نظاره 
کرد که نامشان منقوش بر عرش الهی بود. خطاب به پروردگار از آن‌ها سؤال نمود. 
پاسخ آمد که این‌ها »بارقلیطا = محمد، ایلیا = علی، طیطِه = فاطمه، شِبّر = حسن 

و شُبّیر = حسین« است الی‌آخر ‏)همان: ۲۹۵/۱(
صاحــب الفرقــان به مناســبت آیــات 128 و 129 بقــره1 بندی از نســخه عبری کتاب 
کرم  پیــداش بــاب 17 بنــد 20 نقــل می‌کننــد و بــرای اثبات رســالت حضرت رســول ا
)‌ص( و دوازده وصی بعد از ایشــان بدان اســتناد می‌کنند. »و لإســماعیل سمعته:- 
ابراهیــم- هــا أنا أبارکه کثیــرا و أنمیه و أثمره کثیرا و ارفع مقامه کثیرا بمحمد و اثنی 
عشــر إمامــا یلدهــم إســماعیل و اجعله أمــة کبیرة«2 ‏)همــان: ۲۹۵/۱( البته اشــارات 
ج از محدوده سوره بقره هستند.3 دیگری هم در کتاب مقدس وجود دارد لکن خار
تأییدشــده تورات توســط قرآن: آیت‌الله صادقی به مناســبتی، بحث احکام مربوط 
ح نموده و اذعان می‌کند که ادعای آیه شــریفه 45 مائده4 مبنی  به قصاص را مطر

ابُ  وَّ نتَ التَّ
َ
ــک أ

َ
ینَا إِنّ

َ
رِنَا مَنَاسِــکنَا وَ تُبْ عَل

َ
ک وَ أ

َّ
سْــلِمَةً ل ةً مُّ مَّ

ُ
یتِنَا أ ــک وَ مِن ذُرِّ

َ
نَــا مُسْــلِمَینْ ل

ْ
نَــا وَ اجْعَل بَّ 1. رَ

ک 
َ
کتَابَ وَ الحْکمَةَ وَ یزَکیهِمْ إِنّ

ْ
مُهُــمُ ال ِ

ّ
یهِمْ ءَایاتِک وَ یعَل

َ
 عَل

ْ
وا

ُ
نهْمْ یتْل ا مِّ

ً
نَــا وَ ابْعَثْ فِیهِمْ رَسُــول بَّ حِیــمُ* رَ الرَّ

یزُ الحَکیم. عَزِ
ْ
نتَ ال

َ
أ

2.ترجمه کتاب مقدس )پیروز ســیار(: بخاطر اســماعیل نیز بر تو گوش ســپردم: او را برکت می‌دهم و بارور 
خواهم ساخت و به غایت پر شمار خواهم گرداند، وی دوازده رئیس خواهد آورد و از او ملتی عظیم خواهم 

ساخت.
کرم ص - ولایت امیر المومنین و  3.ر.ک الفرقان فی تفسیر القرآن بالقرآن، ج 18، ص: 277: ظهور پیامبر ا

الفرقان فی تفسیر القرآن بالقرآن، ج 22، ص: 270: ظهور امام زمان عج
ــنِّ  ــنَّ بِالسِّ ذُنِ وَالسِّ

ُ
أ

ْ
ذُنَ بِال

ُ
أ

ْ
نْفِ وَال

َ
أ

ْ
نْــفَ بِال

َ
أ

ْ
عَیــنِ وَال

ْ
عَینَ بِال

ْ
فْــسِ وَال فْــسَ بِالنَّ نَّ النَّ

َ
یهِــمْ فِیهــا أ

َ
4. وَکتَبْنــا عَل

هُ ...
َ
ارَةٌ ل

َ
قَ بِهِ فَهُوَ کفّ وحَ قِصاصٌ فَمَنْ تَصَدَّ جُرُ

ْ
وَال
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بر وجود این احکام قصاص در تورات صحیح بوده و بعد متن تورات سفر پیدایش 
باب 9 بند 6 را در این زمینه را ارائه می‌کند ‏)همان: ۳۰۴/۲(.

قسم دوم: ردیه علیه عهدین
هرچند در ظاهر این قســم نســبت به قســم اول پارادوکس نما است؛ اما هیچ‌گونه 
که روشــن اســت آنچه از جانب عهدین، قرآن کریم را مورد تأیید  تناقضی ندارد چرا
قرار داده همه قرآن کریم و بشارت به آن است و آنچه از جانب قرآن به نفع تورات 
تأییدشــده فقــط جزئــی از تورات اســت؛ بنابراین قــرآن کریم می‌توانــد بخش‌های 
دیگر تورات را تحریف‌شده بخواند درحالی‌که عاری از هرگونه تناقض و پارادوکسی 

باشد.
در این قســمت به مواردی اشاره‌شده است که آیت‌الله صادقی تهرانی برای اثبات 
نقــل قــرآن و رد ادعاهای کتاب مقــدس اقدام کرده و از متن آن‌ها علیه خودشــان 
اســتفاده بــرده اســت. به‌عنــوان نمونــه می‌تــوان به تحریــف عجیب شــخصیت و 
داستان زندگی حضرت سلیمان ع در کتاب اول پادشاهان ابواب 1 تا 9 و در کتاب 
دوم تواریــخ ایــام بــاب هفتم بندهای 11 تا 22 اشــاره کرد کــه بخش‌هایی از زندگی 
حضــرت ســلیمان ع را بــه تصویــر می‌کشــد و در بخش‌هایــی مدعی می‌شــود که او 
بــا زنانــی مــراوده و حشرونشــر داشــت کــه کافر بودنــد و خداونــد از آن‌ها منــع کرده 
بود. تورات مدعی اســت حضرت ســلیمان ع نه‌تنها با آن‌ها مراوده داشــت بلکه با 
هفت‌صد نفر از آن‌ها عقد دائم و با ســیصد نفر دیگر عقد موقت بوده و آن‌ها قلب 
او را مملــو از شــرک و کفــر کــرده بودند بــه حدی که حضرت ســلیمان بــرای هریک 

بت‌خانه و قربانگاهی ساخت )همان: ۸۷/۲(.
واضح است که چنین تصویری از این پیامبر الهی قابل‌پذیرش نیست و کاملاً مغایر 
تصویر قرآن کریم و حتی خود تورات از ایشان است. جالب است که تورات در جای 
دیگر توصیفات و ویژگی‌هایی برای حضرت سلیمان‌)ع( برمی‌شمارد که کمتر پیامبر 
و پادشــاهی را بــدان توصیــف می‌نمایــد. دعــای خداونــد و وعــده الهــی بــرای آمدن 
سلیمان، ساخته‌شدن خانه خدا به دست او، فرزند خواندن سلیمان برای خود، پدر 
دانســتن خداوند نســبت به او ‌)اول تواریخ: 6/28-7( و نیز نامیده شدن سلیمان به 
یدیدیا )به معنای محبوب رب( توسط سموئیل به امر الهی ‌)دوم سموئیل: 25/12( و 
نمونه‌های بسیار دیگری1 ازجمله آن‌هاست. روشن است که جمع بین این دودسته 

صفات ممکن نیست و تورات ازاین‌جهت دچار تناقض درونی است.

1. ر.ک: اول ایام )22: 9- 10( و اول پادشــاهان )2: 12 و 3: 7( و دوم تواریخ )باب 1( و اول پادشــاهان )3: 
4- 5( و دوم تواریخ )1: 13(
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همچنیــن در پایــان قصــه آدم ع ایشــان برای مقایســه آدم ع در قــرآن و در تورات، 
داســتان آن پیامبر الهی را از تورات ‌)پیدایــش: 16/2-18؛ پیدایش: 1/3-26( ذکر 
می‌کننــد1 و درنهایــت با عبارات تنــدی همچون خرافات، مجنونــات و متناقضات 

و... آن‌ها را نیازمند پاسخ نمی‌داند ‏‏)صادقی تهرانی، بی‌تا: ۳۴۴/1(.

قسم سوم: تلاش برای تعیین مصادیق آیات
یکــی دیگــر از بهره‌هایی که آیــت‌الله صادقی تهرانی در تفســیر ارزشــمند الفرقان از 
عهدیــن می‌برنــد بیان مصادیق برای مواردی اســت که قــرآن کریم به‌صورت کلی 
بدان‌ها اشــاره نموده اســت. ایشان ذیل آیه 75 ســوره بقره2 مصادیقی از »یحرفون 
الکلــم عــن مواضعه« را در بندهای عهدین برمی‌شــمارند که عمده آن‌ها به ســبب 

ترجمه‌های کتب مقدس از زبان‌اصلی به سایر زبان‌هاست ‏)همان: ۲۸/۲(.

قسم چهارم: فهم متقابل روایات و عهدین
ایشــان هرچند در تفســیر الفرقان از روش تفســیر قرآن به قرآن بهره گرفته‌اند لکن 
گاهــی به‌تناســب بحــث از برخــی روایات هــم بهره جســته‌اند. دراین‌بیــن مواردی 
هرچنــد معــدود یافــت شــده کــه ایشــان برای فهــم بهتــر کتــاب مقــدس از روایات 
اســتمداد جســته و بــه کمک روایــات برخی ابهامات کتــب مقدس را رفــع نموده یا 
واضح‌تر ســاخته اســت و بلعکس از کتاب مقدس برای فهم دقیق‌تر روایات یاری 

گرفته است.

مورد اول: استفاده از روایات برای فهم رفتار آن‌ها در تورات
بِک 

ْ
ــهُ عَلی قَل

َ
ل هُ نَزَّ

َ
یــلَ فَإِنّ ا لِجِبْرِ اســتاد صادقــی ذیل آیه شــریفه »قُلْ مَــنْ کانَ عَدُوًّ

مُؤْمِنِیــنَ« )بقره/۹۷( می‌فرماید: 
ْ
 لِما بَینَ یدَیهِ وَ هُدی وَ بُشْــری لِل

ً
قا ــهِ مُصَدِّ بِــإِذْنِ اللَّ

چطــور ممکــن اســت جبرئیل امین بزرگ‌تریــن ملک الهی نامــش در کتاب مقدس 
نیایــد. ایشــان در ادامه به کنــدوکاو در کتاب مقدس پرداختــه و تنها چهار مورد3 را 
آدرس می‌دهند که نام جبرئیل صریحاً ذکرشــده اســت. ایشــان از لســان روایات به 

1. بخشــی از متــن تــورات، ترجمــه پیروز ســیار )پیدایــش: 3، 8 - 11(: صــدای پای یهوه خدا را شــنیدند که 
هنــگام نســیم روز در بــاغ می‌خرامیــد و انســان و زن او برابــر یهــوه خــدا، خویشــتن را در میــان درختــان باغ 
پنهان کردند. یهوه خدا انسان را بخواند و گفت: »کجا هستی؟« انسان پاسخ گفت: »صدای پای ترا در باغ 
گاهانید که  ک گشــتم و خود را پنهان کردم« ادامه داد: »و چه کســی ترا آ شــنیدم، چون برهنه هســتم بیمنا

برهنه هستی؟ پس از درختی خورده‌ای که خوردن از آن را برای تو منع کرده بودم؟« و... .
در این آیات نستجیر بالله جهل خداوند آشکار است.

وهُ وَهُمْ 
ُ
فُونَهُ مِنْ بَعْدِما عَقَل هِ ثُمَّ یحَرِّ یقٌ مِنْهُمْ یسْمَعُونَ کلامَ اللَّ کمْ وَقَدْ کانَ فَرِ

َ
نْ یؤْمِنُوا ل

َ
 فَتَطْمَعُونَ أ

َ
2. أ

مُونَ.
َ
یعْل

3. دانیال 8: 16؛ دانیال 9: 21؛ لوقا 1: 19 و 26.
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کرم و رو کردن  وجه و علت این عداوت پرداخته و دلیل آن را نزول قرآن بر پیامبر ا
دســت اهــل کتاب در تبیین بشــارات تــورات به قــرآن و عصیان‌های بنی‌اســرائیل 
می‌خواننــد و بعــد بــا ذکر روایاتی گفتگوی اهــل کتاب و پیامبــر را پیرامون جبرئیل 

امین نقل می‌کند ‏)صادقی تهرانی، بی‌تا: ۷۱/۲(.
اســتفاده از عهدین برای فهم و تصدیق روایات: تفســیر الفرقان ذیل آیات خمر 
به مناســبت و برای تکمیل تفســیر آیات، روایاتی را مبنی بر حرمت در شــرایع دیگر 
ا و قد علم 

ّ
ه نبیا قط إل ه قــال: ما بعث الل�ّ نقــل می‌کنــد. ازجمله روایت: »عن أبی عبدال��ل

یم الخمر« ‏)کلینی، بی‌تا: 395/6( ایشان  ه أنه إذا أکمل له دینه کان فیه تحر الل�ّ
بــا ارجاعاتــی کــه به 15 بند کتاب مقدس1 می‌دهند بخشــی از ادعای این روایت را 

به‌روشنی ثابت می‌کند ‏‏)صادقی تهرانی، بی‌تا: ۳۰۲/۳(.

قسم پنجم: فهم متقابل قرآن و عهدین
قــرآن کریــم به‌صراحت خود را مهیمن )مائده/48( و مســیطر بر کتب مقدس قبلی 
 
ً
معرفی نموده است. این خاصیت قرآن کریم در کنار نور بودن ‌)مائده/15( و »تِبيَانا
لِّ شَيء« )نحل/89( بودن آن باعث شده تا از قرآن کریم برای فهم کتب مقدس 

ُ
ك ِ

ّ
ل

استفاده شود. در طرف دیگر، یکی از مهم‌ترین انواعی که می‌توان از کتاب مقدس 
بهره‌‌برد استفاده از آن برای فهم بهتر برخی آیات قرآن کریم است. این بدان معنا 
نیســت کــه قــرآن که مهیمن و مســیطر بر کتاب مقدس اســت بدان نیازمند گشــته 
کم بــر آن و فضای  اســت بلکــه بدان معناســت که شــناخت کتاب مقــدس و جوّ حا
پیرامــون اهــل کتــاب، مــراد آیــات کریمه قرآن را روشــن‌تر ســاخته و مفســر را در آن 
شرایط قرار می‌دهد. برخی این روش را »بینامتنیت« نامیده‌اند ‏)وصفی و شفیعی، 

.)۲۵۶-۲۲۵ :۱۳۹۲

کامل آیات مورد اول: استفاده از متن عهدین برای فهم 
حُرُّ 

ْ
قَتْلی ال

ْ
قِصاصُ فـِـی ال

ْ
یکــمُ ال

َ
ذیــنَ آمَنُوا کتِبَ عَل

َّ
یهَا ال

َ
آنچــه در آیــه شــریفه: »یا أ

یهِ بِإِحْســانٍ ذلِک 
َ
داءٌ إِل

َ
وفِ وَ أ مَعْرُ

ْ
باعٌ بِال خیهِ شَــیءٌ فَاتِّ

َ
هُ مِنْ أ

َ
حُرِّ وَ... فَمَنْ عُفِی ل

ْ
بِال

کمْ...« ‌)بقره/۱۷۸( مورد ســؤال اســت آن اســت که »ذلک تخفیف  بِّ تَخْفیــفٌ مِنْ رَ
گر هم قرار باشــد تخفیفی از ســوی کســی باشــد از  مــن ربکــم« بــه چــه معناســت؟‌ ا
جانب صاحب حق است نه خداوند؟‌ ایشان در مقام پاسخ به این پرسش عبارات 

1. ر.ک: )لوقا 1: 15(، )بولس الی أقیس 18(، )لاویان 10: 8- 9( و )تثنیه 21: 21- 22(، )اشعیاء 5: 11- 12 و 
22 و 28: 1، 3، 7(، )ناحوم 1: 10- 12(، )هوشع 4: 11 و 18(، )أمثال سلیمان 20: 1 و 2 و 23: 19- 20 و 29- 35 

و 31: 4- 5( و )حبقوق 3: 5(
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کید بر قصاص صورت  و بندهایــی را از تــورات متذکر می‌شــوند که در همه آن‌هــا تأ
گرفته و ایشــان مدعی هســتند که در شــریعت تورات عفو نسبت به احکام قصاص 
وجود ندارد1 و حال‌آنکه در شــریعت اســام، حکم عفو و گذشــت را هم به رســمیت 
شــمرده اســت؛ لــذا می‌فرماید »ذلــک تخفیف من ربکــم«.‏ ‏)صادقی تهرانــی، بی‌تا: 

)۳۰۳/۲
اســتفاده از مبانــی گرفته‌شــده از عهدین: آیــت‌الله صادقی تهرانی بــا عنایت به 
تســلط خــود بــر کتــب مقــدس، در مــواردی از مجموعــه مفاهیــم به‌دســت‌آمده از 
عهدیــن که غالباً اشــاره مســتقیمی به متن نــدارد، نکاتی اســتفاده می‌کند و به آیه 
آن ارجــاع نمی‌دهــد بلکــه از مبانی برگرفته‌شــده و مســلم در عهدین بهــره می‌برد. 
به‌عنوان نمونه، بعد از تغییر قبله، اهل کتاب به‌خصوص یهودیان بر مسلمانان و 
شخص پیامبر ص خرده گرفته و آن‌ها را به باد تمسخر گرفتند. آیت‌الله صادقی در 
مقام دفاع و پاســخ به شــبهات آنان بحث را به وجود نسخ در شریعت آن‌ها منتقل 
خ می‌کشــد2 و  کــرده و مــوارد متعــددی از نســخ و تغییر احکام در شریعتشــان را به ر
می‌نویســد: آن‌هایی که خود نســخ در شریعت دارند چطور سخن به انتقاد گشوده 
و اســام را بــه بــاد تمســخر می‌گیرنــد؟ )همــان: ۱۷۹/۲، ر.ک: شــاهبیکی و رضایی 

اصفهانی، 1397: 63-88(
جلوگیــری از فهــم اشــتباه آیــات: یکــی از خــواص اســتفاده از تقابل قــرآن و کتب 
مقــدس جلوگیری از فهم غلط و برداشــت‌های نارواســت. ارجاعات قرآنی به کتب 
مقدس و آیاتی که از فضاها و افکار و تاریخ یهودیت و مســیحیت ســخن می‌گویند 
مجمل‌انــد و با توجه به عدم آشــنایی مســلمانان نســبت به آن‌هــا در برخی موارد، 
برداشــت‌های ناصحیحی شــکل‌گرفته اســت. ایــن نقیصه تنها بــا مراجعه به کتب 
ی  ِ

ّ مقدس و آشــنایی با آیین‌های آنان برطرف می‌شــود. مثلاً برخی مفسران از آیه »إِن
یوْمَ إِنْسِــیا« )مریم/۲۶( چنین برداشــت کرده‌اند 

ْ
مَ ال ِ

ّ
کل

ُ
نْ أ

َ
 فَل

ً
حْمنِ صَوْما نَذَرْتُ لِلرَّ

که در شریعت یهود،‌ یکی از اقسام صوم، روزه سکوت بوده ‏)مکارم شیرازی، بی‌تا: 
45/13( یا سکوت جزئی از صوم بوده است‏)طبرسی، بی‌تا: 393/2؛ ‫قمی مشهدی، 
بی‌تا: 215/8( ایشــان برای بررســی صحت‌وســقم این برداشــت‌ها، بررســی‌هایی را 

صورت می‌دهند‏‏)صادقی تهرانی، بی‌تا: ۱۲/۳(.
اســتفاده از قــرآن کریــم برای تفصیــل یک ماجرا در تــورات: همان‌طور که گذشــت 

1. ر.ک: )ســفر خروج 21: 12، 15، 16، 17، 23 تا 25( و )ســفر اعداد 35: 31- 34( و )ســفر پیدایش 9: 6( که 
ذُنَ 

ُ
أ

ْ
نْفِ وَال

َ
أ

ْ
نْــفَ بِال

َ
أ

ْ
عَینِ وَال

ْ
عَینَ بِال

ْ
فْــسِ وَال فْسَ بِالنَّ نَّ النَّ

َ
یهِــمْ فِیها أ

َ
مضمون آیه شــریفه اســت: »وَکتَبْنا عَل

هُ ...« )45 / مائده(
َ
ارَةٌ ل

َ
قَ بِهِ فَهُوَ کفّ وحَ قِصاصٌ فَمَنْ تَصَدَّ جُرُ

ْ
نِّ وَال نَّ بِالسِّ ذُنِ وَالسِّ

ُ
أ

ْ
بِال

2. ر.ک: الفرقان فی تفسیر القرآن بالقرآن، ج 1، ص: 416 و ج 2، ص: 20
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و علامــه طباطبایــی به آن اشــاره نمودنــد ماجرای قتل نفس و گاو بنی‌اســرائیل در 
تورات تصریح نشده است؛ اما قرآن کریم آن را با بیان برخی جزئیات نقل می‌کند. 
البته در ســفر تثنیه ‌)تثنیه: 1/21-8( به‌صورت مبهم و غیرمســتقیم به این واقعه 
اشــاره‌ای شده اســت؛ لذا رجوع به قرآن کریم می‌تواند ابهامات و زوائد آن داستان 

را برطرف سازد )همان: ۸/۲(.

قسم ششم: فهم لغات و ریشه‌یابی آن‌ها
لغــت »تابــوت« دومرتبه در قرآن کریم یکی در ســوره بقره1 و دیگری در ســوره طه2 
به‌کاررفتــه اســت. ایشــان بــا اشــراف بر زبان عبــری ایــن واژه را ریشــه‌یابی نموده و 
ح می‌دهند  ســپس با اســتناد به بخش‌هایی از ســفر تثنیه )تثنیه: 25/3( آن‌ها شر

‏)همان: ۱۶۸/۴(؛ بنابراین بررسی لغات یکی دیگر از قابلیت‌های عهدین است.

نتیجه‌
در قســمت اول این اثر به دیدگاه قطعی ســه مفسر شیعه یعنی »علامه طباطبایی، 
شــد  پرداختــه  عهدیــن  تحریــف  درزمینــه  معرفــت«  آیــت‌الله  صادقــی،  آیــت‌الله 
هرچنــد دیــدگاه آیــت‌الله معرفــت در خصــوص تحریــف لفظــی، دیــدگاه خــاص و 
منحصربه‌فردی بود. ایشــان معتقد بودند که تورات و انجیل تحریف لفظی نشده 
اســت بلکــه تحریــف آن از جنس تحریف معنوی بوده اســت که البته در دســترس 
نیســت و تنها ترجمه‌های عهدین دچار تحریف لفظی اســت. در قســمت دوم این 
اثــر، امکان‌ســنجی بهــره بــردن از تــورات و انجیل در تفســیر قرآن صــورت گرفت و 
بیان شــد هرکدام از آن‌ها به‌نوعی امکان اســتفاده از آن دو کتاب را در تفسیر قرآن 
پذیرفته‌اند و مهم‌ترین دلیل بر این مدعا بهره‌هایی است که ایشان از عهدین در 
تفاسیرشان برده‌اند و در قسمت سوم این مقاله به برخی از آن‌ها اشاره‌شده است.
با مقایســه این ســه تفســیر در قســمت ســوم و موارد کاربرد به دســت می‌آید که در 
کثرت بهره بردن از عهدین صاحب تفسیر الفرقان گوی سبقت را از دو تفسیر دیگر 
ربوده و این خود نشــان‌دهنده تســلط بالای نویسنده الفرقان بر عهدین و فرهنگ 
اهــل کتاب اســت. بعد از الفرقان صاحب تفســیر الاثری الجامــع در موارد متعددی 
عهدین را تکیه‌گاه نظریه‌های تفســیری خود قرار داده است؛ اما علامه طباطبایی 
در تفســیر بــزرگ المیــزان علی‌رغــم نگاه منفی بــه عهدین تنها به‌مثابــه یک منبع 
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 مُوســی وَ آل
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ةً مِنّ مَحَبَّ
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تاریخی در موارد اندکی از آن‌ها استفاده برده است.
با بررســی‌های موردی در ســه تفســیر معتبر شــیعه پیرامون اســتفاده‌های آن‌ها از 
عهدین آن‌هم تنها در سوره بقره می‌توان موارد زیر را ازجمله قابلیت‌های عهدین 

برای استفاده در تفسیر قرآن کریم برشمرد:
1. استفاده به جهت شناسایی مجعولات در منابع اسلامی

2. تأیید متقابل قرآن و عهدین
3. ردیه علیه عهدین

4. تلاش برای تعیین مصادیق آیات
5. تفصیل یک جریان تاریخی مذکور در قرآن

6. ترجیح یک قول تفسیری
7. فهم متقابل روایات و عهدین

8. فهم متقابل قرآن و عهدین
9. فهم لغات و ریشه‌یابی آن‌ها

قطعاً موارد ذکرشده قابل‌بررسی و تدقیق بیشتر بوده و حتی نیازمند تکمیل است. 
امید اســت این اثر برای تحقیقات گســترده‌تر محققان و قرآن‌پژوهان در خصوص 

استفاده از عهدین در تفسیر قدم کوچکی باشد.
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منابع
قرآن کریم.

عهــد عتیــق و عهد جدید)1379(: ترجمه فاضل‌ خان همدانی، ویلیام گِلِن، هِنری مَرتِن، تهران: انتشــارات 
اساطیر.

احمدی، محمدحسن )۱۳۹۳(: »روش شناسی تاریخی علامه طباطبایی در تفسیر المیزان«‌، تاریخ اسلام در 
آینه پژوهش، 36 )11(: صص 22-5.

‌‫الاوســی، علــی )۱۳۸۱(: »روش علامه طباطبایی در تفســیر المیــزان«، ترجمه سیدحســین میرجلیلی، تهران: 
سازمان تبلیغات اسلامی.

‌‫امین، محمد رضا )۱۳۷۵(: »اصول و مبانی تفسیر الفرقان«‌، پژوهش‌های قرآنی 7-8 )1(: صص 305-282.
کبر و همکاران )۱۳۷۹(: »روش‌شناســی تفســیر قرآن«، تهران: ســازمان مطالعه و تدوین کتب  ‌‫بابایی، علی‌ا

علوم انسانی دانشگاهها )سمت(.
حسینی طهرانی، سید محمد حسین )۱۴۲۶(: »مهر تابان«‌، مشهد: نور ملکوت قرآن.

شــاهبیکی، حامــد و رضایــی اصفهانــی، محمدعلی )1397(: »بررســی دیدگاه‌های مستشــرقان درباره نســخ 
آیات قرآن. قرآن پژوهی خاورشناسان«، )25(13، صص 63-88.

‌‫صادقــی تهرانــی، محمــد )۱۴۲۴(: »المقارنــات العلمیه و الکتابیه بین الکتب الســماویه«‌، قــم: جامعه علوم 
القرآن.

‌‫ صادقی تهرانی، محمد )بی‌تا(: »الفرقان فی تفسیر القرآن بالقرآن و السنه«‌، قم: فرهنگ اسلامی، چاپ دوم.
‌‫طباطبایی، ســیّدمحمّدعلی )۱۳۹۲(: »امتیازات الفرقان در تفســیر آیات مرتبط با یهودیت )مقایسه موردی 

با المیزان(«، همایش بیداری قرآنی در تاریخ معاصر، 2 )2(، صص 61-251.
‌‫طباطبایــی، سیّدمحمدحســین )۱۳۹۰(: »المیــزان فــی تفســیر القــرآن«، 20 ج، بیــروت: مؤسســة الأعلمــی 

للمطبوعات.
‌‫ طباطبایی، سیّدمحمدحسین )۱۳۶۲(: »شیعه در اسلام«، قم: انتشارات اسلامی.

طبرسی، فضل بن حسن )بی‌تا(: »تفسیر جوامع الجامع«، قم: حوزه علمیه قم، مرکز مدیریت.
‌‫عامــی مطلــق، امیرحســین، مصلائی پوریزدی، عبــاس )۱۳۹۱(: »روش تفســیری آیت‌الله صادقی در تفســیر 

الفرقان«، همایش بیداری قرآنی در تاریخ معاصر، 1 )1(، صص ۳44-325.
‌‫قمی مشهدی، محمد بن محمد رضا )بی‌تا(: »تفسیر کنز الدقائق و بحر الغرائب«، تهران: وزارت فرهنگ و 

ارشاد اسلامی، سازمان چاپ و انتشارات.
کبر غفــاری. ]بی‌جا[: دار  ‌‫کلینــی، محمــد بــن یعقوب )بی‌تــا(: »الکافی )اســامیه(‌«، محمد آخونــدی و علی‌ا

الکتب الإسلامیة.
‌‫»گفت و گو با آیت الله صادقی تهرانی«)بی‌تا(. دفتر تبلیغات اسلامی حوزه علمیه قم، شعبه خراسان رضوی 

پژوهشکده اسلام تمدنی، 9 )33(، صص 79-172.
‌‫مختــاری پــور، طاهــره )۱۳۸۸(: »بررســی وجوه تشــابه و تمایز المیــزان و الفرقان«‌. بینات )موسســه معارف 

اسلامی امام رضا علیه السلام(، 63 )16(، صص 137-53. ش
‌‫معرفت، محمد هادی )۱۳۸۷(: »التفسیر الاثری الجامع«‌. 6 ج. قم: موسسه التمهید.

‌‫ معرفت، محمد هادی )۱۴۲۸(: »صیانة القرآن من التحریف«. قم: مؤسسه فرهنگی انتشاراتی التمهید.
‌‫ معرفــت، محمــد هــادی )۱۴۲۳(: »شــبهات و ردود حــول القرآن الکریم«‌. قم: موسســه فرهنگی انتشــاراتی 

التمهید.
‌‫ معرفت، محمد هادی )۱۴۱۸(: »التفســیر و المفســرون فی ثوبة القشــیب«، مشهد: الجامعة الرضویة للعلوم 

الإسلامیة.
‌‫مکارم شیرازی، ناصر )بی‌تا(: »تفسیر نمونه«، تهران: دار الکتب الإسلامیة.

‌‫وصفی، محمدرضا، شفیعی، روح الله )۱۳۹۲(: »نگرشی روشمند به جایگاه عهدین در تفسیر قرآن با تکیه بر 
الگوی نشــانه شــناختی بینامتنیت«‌. )مقاله علمی وزارت علوم(. تحقیقات علوم قرآن و حدیث، دهم 

)2( پیاپی 20، صص ۲۵۶-۲۲۵.
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